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RÅDETS BESLUT 2011/101/GUSP 

av den 15 februari 2011 

om restriktiva åtgärder mot Zimbabwe 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionen, särskilt artikel 29, 
och 

av följande skäl: 

(1) Den 19 februari 2004 antog rådet gemensam ståndpunkt 
2004/161/Gusp om förlängning av restriktiva åtgärder mot Zim­
babwe ( 1 ). 

(2) Genom rådets beslut 2010/92/Gusp ( 2 ), som antogs den 
15 februari 2010, förlängdes de restriktiva åtgärderna i gemensam 
ståndpunkt 2004/161/Gusp till och med den 20 februari 2011. 

(3) På grundval av en översyn av gemensam ståndpunkt 
2004/161/Gusp bör de restriktiva åtgärderna förlängas till och 
med den 20 februari 2012. 

(4) Det finns emellertid inte längre grund för att behålla vissa per­
soner på förteckningen över de personer och enheter på vilka de 
restriktiva åtgärderna i gemensam ståndpunkt 2004/161/Gusp är 
tillämpliga. 

(5) Unionens genomförandeåtgärder anges i förordning (EG) 
nr 314/2004 av den 19 februari 2004 om restriktiva åtgärder 
mot Zimbabwe ( 3 ). 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

I detta beslut ska med termen ”tekniskt bistånd” avses allt tekniskt stöd 
till reparation, utveckling, tillverkning, montering, testning, underhåll 
och andra tekniska tjänster och det kan ha formen av instruktioner, 
råd, utbildning, överföring av praktiska kunskaper eller färdigheter eller 
konsulttjänster; tekniskt bistånd innefattar muntliga former av bistånd. 

Artikel 2 

1. Försäljning, leverans, överföring eller export av vapen och likartad 
materiel av alla slag, inklusive vapen och ammunition, militärfordon och 
militär utrustning, paramilitär utrustning och reservdelar till ovanstående, 
samt utrustning som kan användas för internt förtryck, till Zimbabwe 

a) av medlemsstaternas medborgare, 

b) från medlemsstaternas territorier, eller 

c) med hjälp av fartyg eller luftfartyg som för medlemsstaternas flagg 

▼B 
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ska vara förbjudet vare sig det har sitt ursprung i medlemsstaternas 
territorier eller inte. 

2. Det ska vara förbjudet 

a) att bevilja, sälja, tillhandahålla eller överföra tekniskt bistånd, för­
medlingsverksamhet och andra tjänster som rör militär verksamhet 
och tillhandahållande, tillverkning, underhåll och användning av va­
pen och likartad materiel av alla slag, inklusive vapen och ammuni­
tion, militärfordon och militär utrustning, paramilitär utrustning och 
reservdelar till ovanstående, samt utrustning som kan användas för 
internt förtryck, direkt eller indirekt till personer, enheter eller organ 
i, eller för användning i, Zimbabwe, 

b) att tillhandahålla finansiering eller ekonomiskt bistånd som rör mili­
tär verksamhet, inklusive särskilt gåvobistånd, lån och exportkredit­
försäkring, för all försäljning, leverans, överföring eller export av 
vapen och likartad materiel, samt utrustning som kan användas för 
internt förtryck, direkt eller indirekt till personer, enheter eller organ 
i, eller för användning i, Zimbabwe. 

▼C1 

Artikel 3 

1. Artikel 2 ska inte tillämpas på 

a) försäljning, leverans, överföring eller export av icke-dödande militär 
utrustning, eller av utrustning som kan användas för internt förtryck, 
avsedd enbart för humanitärt bruk eller som skydd, eller för FN:s 
och EU:s program för institutionsuppbyggnad, eller av materiel som 
är avsedd för EU:s eller FN:s krishanteringsoperationer, 

b) tillhandahållande av finansiering eller ekonomiskt bistånd som rör 
sådan utrustning, 

c) tillhandahållande av tekniskt bistånd som rör sådan utrustning, 

under förutsättning att varje export av denna på förhand har godkänts av 
den berörda behöriga myndigheten. 

▼B 
2. Artikel 2 ska inte tillämpas på skyddsdräkter, inbegripet skottsäkra 
västar och militära hjälmar, som tillfälligt exporteras till Zimbabwe av 
Förenta nationernas personal, EU:s eller dess medlemsstaters personal, 
mediernas företrädare samt humanitär personal och biståndsarbetare och 
åtföljande personal och som är avsedda enbart för deras personliga bruk. 

Artikel 4 

1. Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga åtgärder för att förhindra 
inresa till eller transitering genom sitt territorium för medlemmarna i 
Zimbabwes regering och de fysiska personer som är associerade med 
dem samt för andra fysiska personer som är engagerade i verksamheter 
som allvarligt undergräver demokratin, respekten för de mänskliga rät­
tigheterna och rättsstatsprincipen i Zimbabwe. De personer som avses i 
denna punkt förtecknas i ►M1 bilagan I ◄. 

2. Punkt 1 innebär inte att en medlemsstat är skyldig att vägra sina 
egna medborgare inresa till territoriet. 

▼B 
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3. Punkt 1 ska tillämpas utan att det påverkar de fall då en medlems­
stat är bunden av en skyldighet enligt internationell rätt, nämligen 

a) som värdland i en internationell mellanstatlig organisation, 

b) som värdland för en internationell konferens sammankallad av eller 
under överinseende av Förenta nationerna, 

c) enligt en multilateral överenskommelse som ger privilegier och im­
munitet, eller 

d) enligt 1929 års konkordat (Lateranfördraget) som ingåtts av Heliga 
stolen (Vatikanstaten) och Italien. 

Rådet ska i vart och ett av dessa fall informeras på vederbörligt sätt. 

4. Punkt 3 ska tillämpas även i fall då en medlemsstat är värdland för 
Organisationen för säkerhet och samarbete i Europa (OSSE). 

▼M6 
5. Medlemsstaterna får bevilja undantag från de åtgärder som före­
skrivs i punkt 1 när resan är motiverad av ett brådskande humanitärt 
behov, eller, i undantagsfall, för deltagande i mellanstatliga möten, in­
klusive sådana som stöds eller anordnas av Europeiska unionen, där 
man för en politisk dialog som direkt stöder det politiska målet för 
restriktiva åtgärder, inbegripet demokrati, mänskliga rättigheter och 
rättsstatsprincipen i Zimbabwe. 

▼B 
6. En medlemsstat som vill bevilja sådana undantag som avses i 
punkt 5 ska skriftligt anmäla detta till rådet. Undantag ska anses beviljat 
såvida inte en eller flera av medlemmar av rådet gör en skriftlig invänd­
ning inom 48 timmar efter det att de mottagit anmälan om det före­
slagna undantaget. Om en eller flera medlemmar av rådet motsätter sig 
undantaget, ska detta inte beviljas utom i det fall då en medlemsstat 
önskar bevilja undantaget av brådskande och tvingande humanitära skäl. 
I ett sådant fall kan rådet genom ett beslut med kvalificerad majoritet 
bevilja det föreslagna undantaget. 

7. När en medlemsstat enligt punkterna 3–6 tillåter inresa till eller 
transitering genom sitt territorium för personer som förtecknas i 
►M1 bilagan I ◄ ska tillståndet strikt begränsas till det ändamål för 
vilket det ges och de personer som direkt berörs av detta. 

Artikel 5 

1. Alla penningmedel och ekonomiska resurser som tillhör enskilda 
medlemmar i Zimbabwes regering eller fysiska eller juridiska personer, 
enheter eller organ som är associerade med dem, eller som tillhör andra 
fysiska eller juridiska personer som är engagerade i verksamheter som 
allvarligt undergräver demokratin, respekten för de mänskliga rättighe­
terna och rättsstatsprincipen i Zimbabwe, ska frysas. De personer och 
enheter som avses i denna punkt förtecknas i ►M1 bilagan I ◄. 

2. Inga penningmedel eller ekonomiska resurser får direkt eller indirekt 
göras tillgängliga för, eller vara till förmån för, de fysiska eller juridiska 
personer, enheter eller organ som förtecknas i ►M1 bilagan I ◄. 

▼B 
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3. Undantag får göras för penningmedel eller ekonomiska resurser 
som 

a) är nödvändiga för att täcka grundläggande utgifter, inklusive betal­
ning av livsmedel, hyra, amorteringar och räntor på bostadskrediter, 
mediciner och läkarvård, skatter, försäkringspremier och avgifter för 
samhällstjänster, 

b) uteslutande är avsedda för betalning av rimliga arvoden och ersättning 
av utgifter i samband med tillhandahållande av juridiska tjänster, 

c) uteslutande är avsedda för betalning av avgifter eller serviceavgifter 
för rutinmässig hantering eller förvaltning av frysta penningmedel 
eller ekonomiska resurser, eller 

d) är nödvändiga för extraordinära kostnader. 

4. Punkt 2 ska inte tillämpas på kreditering av frysta konton med 

a) ränta eller övriga intäkter på sådana konton, eller 

b) betalningar enligt avtal, överenskommelser eller förpliktelser som 
ingåtts eller uppkommit före den dag då restriktiva åtgärder blev till­
lämpliga på kontona, 

förutsatt att punkt 1 fortfarande tillämpas på räntan, de andra intäkterna 
och betalningarna. 

Artikel 6 

1. Rådet ska på förslag av en medlemsstat eller unionens höga re­
presentant för utrikes frågor och säkerhetspolitik anta ändringar av för­
teckningen i ►M1 bilagan I ◄ när detta krävs på grund av den poli­
tiska utvecklingen i Zimbabwe. 

2. Rådet ska meddela sitt beslut, inbegripet skälen för införandet i 
förteckningen, till berörd person eller enhet antingen direkt, om adressen 
är känd, eller genom att ett meddelande offentliggörs, så att denna 
person eller enhet ges tillfälle att inkomma med sina anmärkningar. 

3. Om anmärkningar inges eller om väsentliga nya bevis framförs ska 
rådet se över sitt beslut och informera den berörda personen eller en­
heten i enlighet därmed. 

Artikel 7 

1. ►M1 Bilagan I ◄ ska innehålla skälen till att de fysiska eller 
juridiska personerna och enheterna har tagits upp i förteckningen. 

2. ►M1 Bilagan I ◄ ska även innehålla den information som be­
hövs för att identifiera de berörda fysiska och juridiska personerna eller 
enheterna, förutsatt att sådan information finns att tillgå. När det gäller 
fysiska personer kan sådan information bestå av namn, inklusive alias, 
födelsedatum och födelseort, nationalitet, pass- och ID-kortsnummer, 
kön, adress samt befattning eller yrke. När det gäller juridiska personer 
eller enheter kan informationen bestå av namn, plats och datum för 
registrering samt registreringsnummer och driftsställe. 

▼B 
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Artikel 8 

För att de ovan nämnda åtgärderna ska få största möjliga genomslag ska 
unionen verka för att tredjestater antar liknande restriktiva åtgärder som 
de som föreskrivs i detta beslut. 

Artikel 9 

Gemensam ståndpunkt 2004/161/Gusp upphör härmed att gälla. 

▼M7 

Artikel 10 

1. Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

2. Detta beslut ska tillämpas till och med den 20 februari 2016. 

3. De åtgärder som avses i artiklarna 4.1, 5.1 och 5.2 ska, i den mån 
de är tillämpliga på personer och enheter som förtecknas i bilaga II, 
suspenderas till och med den 20 februari 2016. 

Suspenderingen ska ses över var tredje månad. 

4. Detta beslut ska ses över fortlöpande och ska förlängas, eller vid 
behov ändras, om rådet bedömer att beslutets mål inte har uppfyllts. 

▼B 
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BILAGA I 

FÖRTECKNING ÖVER PERSONER OCH ENHETER SOM AVSES I ARTIKLARNA 4 OCH 5 

I. Personer 

Namn (och eventuellt alias) Personuppgifter Skäl för upptagande i förteckningen 

1. Mugabe, Robert Gabriel President, född 21.2.1924, 
pass AD001095 

Regeringschef och ansvarig för verksamhet 
som allvarligt undergräver demokrati, re­
spekt för mänskliga rättigheter och rätts­
statsprincipen 

2. Abu Basutu, Titus 
Mehliswa Johna 

Generalmajor vid flygvapnet, Södra 
Matebeleland, född 2.6.1956 

Högre officer, direkt delaktig i terrorkam­
panjen före och under valen i 
Gwanda-området. Ställföreträdare för flyg­
marskalk Shiri (nr 100 i förteckningen) 

3. Bonyongwe, Happyton 
Mabhuya 

Generaldirektör vid centrala under­
rättelsetjänsten, född 6.11.1960, 
pass AD002214, 
ID 63-374707A13 

Högre tjänsteman inom säkerhetstjänsten 
med nära koppling till fraktionen 
ZANU-PF (Zimbabwe African National 
Union – Patriotic Front) inom regeringen 
och delaktig i utformandet och ledningen 
av repressiv statlig politik. Anklagad för att 
ha bortfört, torterat och dödat 
MDC-aktivister i juni 2008 

4. Buka (alias Bhuka), 
Flora 

Presidentens kansli (f.d. minister för 
särskilda frågor med ansvar för 
jordbruks- och återflyttningsprogram 
och f.d. minister vid vicepresidentens 
kansli och f.d. minister för jord­
reformer vid presidentens kansli), 
född 25.2.1968 

Statssekreterare inom vicepresident Nko­
mos kansli. Ansvarig för organiserat våld i 
Gokwe-området och för att 2008 ha an­
gripit ledningen för MDC 

5. Bvudzijena, Wayne Biträdande polischef, talesperson för 
polisen, född 24.4.1958, 
ID 29-008792V71 

Högre tjänsteman inom polisen. Talesman 
för polisen. Han beskyllde 2008 MDC för 
att i MDC:s lokala och nationella partilo­
kaler ge skydd åt dem som bar ansvaret för 
våld i samband med valen 

▼M3 _____ 

▼M1 

7. Charamba, George Ständig sekreterare vid ministeriet för 
information och offentlighetsfrågor, 
född 4.4.1963, 
pass AD002226, 
pass AD001255, 
ID 07-003617B07 

Högre tjänsteman med nära koppling till 
ZANU-PF-fraktionen inom regeringen 

8. Chidarikire, Faber 
Edmund 

Provinsguvernör för Västra Mas­
honaland, f.d. borgmästare i Chin­
hoyi, född 6.6.1946, 
ID 70-056539L70 

F.d. borgmästare i Chinoyi tillhörande 
ZANU-PF och provinsguvernör med 
koppling till ZANU-PF-fraktionen inom 
regeringen 

▼M3 _____ 

▼M1 

10. Chigwedere, Aeneas 
Soko 

Provinsguvernör för Östra Mashona­
land, f.d. minister, född 25.11.1939, 
ID 25-15430J80 

Provinsguvernör med koppling till 
ZANU-PF-fraktionen inom regeringen 

▼M1 
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Namn (och eventuellt alias) Personuppgifter Skäl för upptagande i förteckningen 

11. Chihota, Phineas Biträdande minister för industri och 
internationell handel, född 
23.11.1950 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF. 
Han har hotat personer som stöder MDC 
till livet och har koppling till bortföranden 
och tortyr i juni 2008 

12. Chihuri, Augustine Polischef, född 10.3.1953, 
pass AD000206, 
ID 68-034196M68. 

Högre polistjänsteman som ingår i den 
gemensamma operativa ledningen, har nära 
koppling till ZANU-PF:s repressiva åtgär­
der. Han har i strid med polislagen of­
fentligt deklarerat sitt stöd för ZANU-PF. 
Beordrade i juni 2009 polisen att lägga ner 
alla utredningar i samband med mord som 
begåtts inför presidentvalet i juni 2008 

13. Chinamasa, Patrick 
Anthony 

Justitieminister och minister för 
rättsliga och parlamentariska frågor, 
född 25.1.1947, 
ID 63-005591M42 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF 

▼M7 _____ 

▼M1 

15. Chinotimba, Joseph Vice ordförande i befrielsekrigsvete­
ranernas nationella förbund (Zim­
babwe National Liberation War Vete­
rans Association), ledare för 
ZANU-PF-milisen, född 6.6.1957, 
ID 63-312672W11 

Under valet 2008 ledde Chinotimba den 
grupp som förstörde Admore Chibutus 
hem. Tillsammans med personer ur armén 
och personer som stödde ZANU-PF attac­
kerade han i maj 2008 Tongeyi Jeremiahs 
bostad 

▼M3 _____ 

▼M1 

17. Chipwere, Augustine Brigadgeneral, f.d. överste, Bindura 
South 

Direkt delaktig i terrorkampanjen före och 
under valen 2008. Ansvarig för politiska 
omvälvningar i Bindura. Högre officer, 
befordrad av presidenten 2011 

18. Chiwenga, Constantine Befälhavare över Zimbabwes väp­
nade styrkor, general (f.d. arméchef, 
generallöjtnant), född 25.8.1956, 
pass AD000263, 
ID 63-327568M80 

Ingår i den gemensamma operativa led­
ningen och är delaktig i utformandet och 
ledningen av repressiv statlig politik. Han 
använde armén för att ta över jordbrukse­
gendomar. Under valet 2008 var han den 
ledande personen bakom våldet inför pre­
sidentvalets avgörande omgång 

▼M1 
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Namn (och eventuellt alias) Personuppgifter Skäl för upptagande i förteckningen 

19. Chombo, Ignatius 
Morgan Chiminya 

Minister för lokalt styre, stads­
utveckling och landsbygdsutveckling, 
född 1.8.1952, 
pass AD000500, 
ID 70-086938D70 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF 
ansvarig för undergrävande av MDC i lo­
kala beslutande församlingar genom att 
inskränka partiets finansiering samt genom 
trakasserier 

20. Dinha, Martin Provinsguvernör för Centrala Mas­
honaland 

Provinsguvernör med koppling till 
ZANU-PF-fraktionen inom regeringen. 
Delaktig i upplösning av jordbruksegen­
domar i Rockwood Village 2009 

21. Goche, Nicholas 
Tasunungurwa 

Minister för transporter, kommuni­
kation och utveckling av infrastruk­
turen (f.d. minister för nationell sä­
kerhet vid presidentens kansli), född 
1.8.1946, 
ID 63-355978S68 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF. I 
juni 2008 tvingade han alla icke-statliga 
organisationer att upphöra med sin fält­
verksamhet och distribution av livsmedel. 
Ansvarig för milisbasen i Shamva och 
delaktig i våld i samma område 

22. Gono, Gideon Chef för Reserve Bank of Zimbabwe 
(centralbanken), född 29.11.1959, 
pass AD000854, 
ID 58-001824K07 

Band till ZANU-PF-fraktionen inom rege­
ringen och delaktig i utformning och led­
ning av repressiv statlig politik. Han styrde 
under 2008 på olagligt sätt medel till 
ZANU-PF 

23. Gurira, Cephas T. Brigadgeneral, f.d. överste inom 
Zimbabwes försvarsmakt, född 
1.5.1963, 
ID 29-061056D29 

Direkt delaktig i terrorkampanjen före och 
under valen 2008. Ansvarig för anstiftan 
till våld i Mhondoro 

24. Gwekwerere, Stephen 
(alias Steven) 

Överste, Chinhoyi Direkt delaktig i terrorkampanjen före och 
under valen. Deltog i en grupp som under 
2008 angrep människor i Chinoyi 

25. Kachepa, Newton Parlamentsledamot för Mudzi North, 
född 10.2.1970, 
ID 32-088209M48 

Parlamentsledamot, delaktig i mordet på 
Peter Tom Butao den 14 april 2008 och på 
Kingswell Mateta i juli 2008. Han var 
inom sin valkrets ledare för tortyr av 
många personer som stödde MDC 

▼M7 _____ 

▼M1 

27. Kasukuwere, Saviour Biträdande minister för ungdoms­
utveckling, främjande av egenmakt 
och ursprungsbefolkningens intressen 
samt biträdande sekreterare för ung­
domsfrågor vid ZANU-PF:s polit­
byrå, född 23.10.1970, 
ID 45-046113Q45 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF. 
Han organiserade de personer som i 
februari 2011 deltog i våldsamma kravaller 
i Harare 

▼M1 
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Namn (och eventuellt alias) Personuppgifter Skäl för upptagande i förteckningen 

28. Kazangarare, Jawet Medlem i ZANU-PF-rådet i Hu­
rungwe North och krigsveteran, född 
12.4.1957, 
ID 38-102814B58 

Direkt delaktig i den av regeringen iscen­
satta terrorkampanjen före och under valen 
2008. Han gick i spetsen för brutal förföl­
jelse i Hurungwe av personer som stödde 
MDC, vilket inbegrep våldtäkter, mord och 
förstörelse av bostäder; särskilt var han 
delaktig i mordet på Tapiwa Mubwanda, 
MDC:s valombud, i Hurungwe North i maj 
2008 

29. Khumalo, Sibangumuzi Brigadgeneral, Norra Matebeleland, 
född 16.8.1954, 
ID 08-448357W73 

Direkt delaktig i terrorkampanjen före och 
under valen. Uppges i februari 2011 ha 
medverkat i en strategi för att utlösa våld 
och terror genom utplacering av högre 
tjänstemän i syfte att samordna kampanjen 
för att bibehålla Mugabe vid makten 

30. Kunonga, Nolbert (alias 
Nobert) 

Självutnämnd anglikansk biskop Högljudd anhängare till regimen. Hans 
anhängare understöddes av polisen när 
dessa under 2011 begick våldsdåd mot 
kyrkovänner 

31. Kwainona, Martin Biträdande polischef, född 19.1.1953, 
pass AD001073, 
ID 63-293627V45 

Högre polistjänsteman, beordrade lokala 
myndigheter att anstifta våld i Kanyuchi 
Village, Mount Darwin i april 2008 

▼M3 _____ 

▼M1 

33. Langa, Andrew Biträdande minister för offentliga 
tjänster (f.d. biträdande transport- och 
kommunikationsminister), född 
13.1.1965, 
ID 21-017934E21 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF. 
Han öppnade under 2005 eld mot elva 
medlemmar av MDC:s ungdomsförbund 
och terroriserade de röstande på valdagen 
2008 

34. Mabunda, Musarashana Biträdande polischef, född 
11.11.1958, 
ID 22-026198T13 

Ingår i säkerhetsstyrkorna och har omfat­
tande ansvar för allvarliga kränkningar av 
rätten till frihet att delta i fredliga sam­
mankomster. Han var ledaren bakom 
misshandel, tortyr och repression den 
11 mars 2007. I juni 2008 hotade han att 
mörda Lovemore Madhuku 

35. Machaya, Jason (alias 
Jaison) Max Kokerai 

Provinsguvernör i Midlands. F.d. bi­
trädande minister för gruvor och ut­
veckling av gruvdrift, född 
13.6.1952, 
ID 26-003018Z26 

Provinsguvernör i Midlands. Har koppling 
till ZANU-PF-fraktionen inom regeringen. 
Han använde sitt inflytande för att blockera 
utredningar av politiskt motiverade mord 
som enligt uppgift begåtts av hans son 

36. Made, Joseph Mtakwese Minister för jordbruksteknik och 
mekanisering (f.d. minister för jord­
bruk och landsbygdsutveckling), 
född 21.11.1954, 
pass AN000144, 
ID 29-128547N42 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF 

37. Madzongwe, Edna (alias 
Edina) 

ZANU-PF-partiets politbyrå, ordfö­
rande i senaten, född 11.7.1943, 
ID 63-748119H32 

Medlem i ZANU-PF:s politbyrå. Han an­
vände sitt inflytande för att motivera poli­
tiska förföljelser i februari 2008. Deltog i 
våldshandlingar i Chegutu, bland annat i 
övertagandet av Stockade Citrus Estate 
2008, genom att ge direkta order till dem 
som var ledare för repressionen 

▼M1 
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▼M3 _____ 

▼M1 

39. Maluleke, Titus Provinsguvernör i Masvingo (f.d. bi­
trädande minister för utbildning, id­
rott och kultur) 

Provinsguvernör med koppling till rege­
ringsmedlemmar tillhörande ZANU-PF. 
Han ledde besättande av land i Masvingo 
under 2009 

40. Mangwana, Paul 
Munyaradzi 

Ordförande i den konstitutionella 
kommittén (Constitutional Select 
Committee, Copac) och f.d. minister 
för egenmakt och främjande av ur­
sprungsbefolkningens intressen, född 
10.8.1961, 
pass AD000459, 
ID 22-017031E12 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF. 
Han stödde och ledde de dåd som föröva­
des av ZANU-PF:s terrorgäng i Chivi 
Central under maj och juni 2008 

41. Marumahoko, Reuben Biträdande minister för regional in­
tegrering och internationellt sam­
arbete och f.d. biträdande utrikes­
minister (f.d. biträdande inrikes­
minister), född 4.4.1948, 
ID 63-311317Y71 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF. 
Befälhavare över ZANU-PF-milisen i Hu­
rungwe. Med en grupp bestående av an­
hängare till ZANU-PF och krigsveteraner 
angrep han anhängare till MDC och förs­
törde mellan april och juli 2008 flera hem i 
distriktet Hurungwe 

▼M3 _____ 

▼M1 

43. Masuku, Angeline Provinsguvernör i Södra Matabele­
land, ZANU-PF-partiets politbyrå, 
sekreterare för frågor som rör handi­
kappade och missgynnade personer, 
född 14.10.1936, 
ID 08-266228E19 

Provinsguvernör med koppling till 
ZANU-PF-fraktionen inom regeringen 

44. Mathema, Cain Ginyi­
litshe Ndabazekhaya 

Provinsguvernör i Bulawayo, född 
28.1.1948, 
ID 63-682168J73 

Provinsguvernör med koppling till 
ZANU-PF-fraktionen inom regeringen 

45. Mathuthu, Thokozile 
(alias Sithokozile) 

Provinsguvernör i Norra Matabele­
land, ZANU-PF-partiets politbyrå, 
biträdande sekreterare för transport- 
och välfärdsfrågor 

Provinsguvernör med koppling till 
ZANU-PF-fraktionen inom regeringen. I 
juni 2008 brukade han sin ställning för 
uppvigling mot anhängare till MDC 

46. Matibiri, Innocent 
Tonderai 

Ställföreträdande poliskommissarie, 
född 9.10.1968, 
ID 63-729730V70 

Högre tjänsteman inom säkerhetsstyrkorna, 
kopplad till mord på en lantarbetare 

47. Matiza, Joel Biggie F.d. biträdande minister för bostad­
sfrågor på landsbygden och sociala 
förmåner, född 17.8.1960, 
pass ZA557399 

F.d. regeringsmedlem tillhörande 
ZANU-PF. Han upprättade baser i Mu­
rehwa West och Murehwa South, ut­
gångspunkt för anhängare till ZANU-PF 
som stod under hans överinseende vilka 
den 17 juni 2008 dödade Edward Pfuka 
och den 19 juni 2008 Moses Nyada 

48. Matonga, Brighton (alias 
Bright) 

F.d. biträdande minister för 
informations- och offentlighetsfrågor, 
född 1969 

F.d. regeringsmedlem tillhörande 
ZANU-PF. Ledde en grupp ZANU-PF-an­
hängare som mördade hustrun till Dadid­
rayi Chipiro 

▼M1 
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49. Mhandu, Cairo (alias 
Kairo) 

Major ZNA, född 23.11.1960, 
ID 63-371574V15 

Direkt delaktig i terrorkampanjen före och 
efter valen 2008. Ledde en grupp anhäng­
are och krigsveteraner som den 30 juni 
2008 dödade Gibbs Tawenga och Hama 
Ngowani 

50. Mhonda, Fidellis Överste, Rushinga, född 2.1.1958, 
ID 75-139696G81 

Direkt delaktig i terrorkampanjen före och 
under valen 2008. Ledde politiskt våld i 
Rushinga 

▼M8 _____ 

▼M1 

52. Mnangagwa, Emmerson 
Dambudzo 

Försvarsminister, född 15.9.1946, 
pass AD00060, 
ID 63-450183P67 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF, 
ingår i den gemensamma operativa led­
ningen 

53. Mohadi, Kembo 
Campbell Dugishi 

Inrikesminister (delad post) (f.d. bi­
trädande minister för lokalt styre, 
offentliga arbeten och bostadsfrågor), 
född 15.11.1949, 
ID 02-012912X02 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF, 
ingår i den gemensamma operativa led­
ningen 

▼M3 _____ 

▼M1 

55. Moyo, Jonathan 
Nathaniel 

F.d. minister för informations- och 
offentlighetsfrågor vid presidentens 
kansli, född 12.1.1957, 
pass AD000432, 
ID 63-857281M73 

F.d. regeringsmedlem i ZANU-PF. Han 
uppviglade till våld och hat och var man­
nen bakom lagar som förbjuder yttrandef­
rihet 

56. Moyo, Sibusio Bussie Brigadgeneral ZNA Direkt delaktig i terrorkampanjen före och 
efter valen, inbegripet mördande av an­
hängare till MDC 

57. Moyo, Simon Khaya Ordförande i ZANU-PF:s politbyrå, 
biträdande sekreterare för rättsliga 
frågor, född 1.10.1945, 
pass ZD001512, 
ID 63-735452P56 

Medlem i ZANU-PF:s politbyrå med fort­
satt anknytning till dess repressiva politik 

▼M3 _____ 

▼M1 

59. Mpofu, Obert Moses Minister för gruvdrift och utveckling 
av gruvdriften, f.d. minister för in­
dustri och internationell handel (f.d. 
provinsguvernör i Norra Matabele­
land), (ZANU-PF-partiets politbyrå, 
biträdande sekreterare för nationell 
säkerhet), född 12.10.1951, 
pass ZD001549, 
ID 08-186074F79 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF. I 
mars 2008 uppviglade han ZANU-PF-an­
hängare till att fördriva MDC-sympatisörer 
från sina hem och till att hindra dem från 
att rösta 

▼M1 
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▼M3 _____ 

▼M1 

61. Muchena, Henry Generalmajor vid flygvapnet, Mid­
lands, chef för ZANU-PF:s kommis­
sariat 

Högre officer med band till ZANU-PF, 
direkt delaktig i terrorkampanjen före och 
under valen. Han stod under 2008 i spetsen 
för våldet i Zhombe och Gokwe 

62. Muchena, Olivia Nyem­
besi (alias Nyembezi) 

Minister för kvinnofrågor, jämställd­
het och samhällsutveckling, f.d. mi­
nister för frågor som rör vetenskap 
och teknik vid presidentens kansli 
(f.d. minister vid vicepresident Msi­
kas kansli), född 18.8.1946, 
pass AD000086, 
ID 63-337191X50 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF. 
Koppling till politiskt motiverade mord och 
personligen delaktig i förstörelsen av Revai 
Kativhus hem den 1 maj 2008 

63. Muchinguri, Oppah 
Chamu Zvipange 

ZANU-FP-partiets politbyrå, sekrete­
rare för jämställdhetsfrågor och kul­
tur (f.d. minister för kvinnofrågor, 
jämställdhet och samhällsutveckling), 
född 14.12.1958, 
ID 63-741411R50 

F.d. regeringsmedlem tillhörande 
ZANU-PF, kvarstår som medlem av 
ZANU-PF-partiets politbyrå. Han hade en 
ledande roll i samband med våldet i pro­
vinsen Masvingo under 2008 

▼M3 _____ 

▼M1 

65. Mudede, Tobaiwa (alias 
Tonneth) 

Högste registrator, född 22.12.1942, 
ID 36-452750E70 

Har anknytning till ZANU-PF-fraktionen 
inom regeringen och är delaktig i utfor­
mandet eller ledningen av den statliga po­
litiken, särskilt när det gällt att rigga val 

▼M3 _____ 

▼M1 

68. Mugabe, Grace Född 23.7.1965, 
pass AD001159, 
ID 63-646650Q70 

Har koppling till ZANU-PF-fraktionen 
inom regeringen. Tog under 2002 över 
jordbruksegendomen Iron Mask Estate; 
uppges olagligen ha stora intäkter från 
diamantbrytning 

▼M3 _____ 

▼M1 

70. Mujuru, Joyce Teurai 
Ropa 

Vice president (f.d. minister för vat­
tenresurser och utveckling av infra­
strukturen), född 15.4.1955, 
ID 63-445325J18 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF 

▼M3 _____ 

▼M1 

72. Mumbengegwi, Simba­
rashe Simbanenduku 

Utrikesminister, född 20.7.1945, 
pass AD001086, 
ID 63-677272A12 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF 

▼M1 
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73. Murerwa, Herbert 
Muchemwa 

Minister för jordbruk och jord­
reformfrågor, född 31.7.1941, 
pass AD001167, 
ID 25-021670R25 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF 

74. Musariri, Munyaradzi Biträdande polischef Högre tjänsteman i säkerhetsstyrkorna som 
har omfattande ansvar för allvarliga 
kränkningar av rätten till frihet att delta i 
fredliga sammankomster, framför allt i 
Murambatsvina i juli 2005 

75. Mushohwe, Christopher 
Chindoti 

Provinsguvernör i Manicaland (f.d. 
transport- och kommunikations­
minister, f.d. biträdande transport- 
och kommunikationsminister), född 
6.2.1954, 
ID 63-101480P75 

Provinsguvernör med koppling till 
ZANU-PF. I februari 2009 meddelade han 
åtföljd av soldater folkgruppen Chiadzwa 
att den skulle förflyttas utan ersättning 

76. Mutasa, Didymus Noel 
Edwin 

Statssekreterare för frågor som rör 
presidentens ämbete vid presidentens 
kansli, f.d. minister för nationell sä­
kerhet, jordreform och återflyttning 
vid presidentens kansli, ZANU-PF- 
partiets sekreterare för administra­
tion, född 27.7.1935, 
ID 63-358184Q42 

Regeringsmedlem från ZANU-PF. Delaktig 
i mord i Manicaland 

77. Mutezo, Munacho 
Thomas Alvar 

F.d. minister för vattenresurser och 
utveckling av infrastrukturen, född 
14.2.1954, 
pass AN187189, 
ID 29-129727W44 

F.d. medlem av regeringen, har koppling 
till ZANU-PF. Han iscensatte i augusti 
2010 tillsammans med Zimbabwes armé en 
hot- och terrorkampanj mot anhängare till 
MDC i Chimanimani West 

78. Mutinhiri, Ambros (alias 
Ambrose) 

F.d. minister för ungdomsutveckling, 
jämställdhets- och sysselsättningsfrå­
gor, f.d. brigadgeneral, född 
22.2.1944, 
pass AD000969, 
ID 63-285106H32 

F.d. regeringsmedlem tillhörande 
ZANU-PF. Ledde i mars 2008 en grupp 
ZANU-PF-anhängare mot Landas och an­
grep flera anhängare till MDC. Han upp­
rättade och underhöll militärbaser i Chi­
hota, där många anhängare till MDC ut­
sattes för angrepp och torterades 

▼M3 _____ 

▼M1 

80. Mzembi, Walter Minister för turism samt hotell- och 
restaurangbranschen, f.d. biträdande 
minister för vattenresurser och ut­
veckling av infrastrukturen, född 
16.3.1964, 
ID 22-050240B22 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF. 
Ansvarig för organiserandet av grupper av 
anhängare till ZANU-PF som angrep in­
vånare i Masvingo inför firandet av MDC:s 
åttaårsdag 

▼M1 
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81. Mzilikazi, Morgan S. Överste (MID), Buhera Central Direkt delaktig i terrorkampanjen före och 
under valen. Delaktig i våldshandlingar 
inför valet i Makoni och Buhera under 
2008. I juli 2008 bortförde han en parla­
mentsledamot för Buhera South tillhörande 
MDC MP 

82. Nguni, Sylvester Robert Statssekreterare vid presidentens 
kansli, f.d. minister för ekonomisk 
utveckling (f.d. biträdande jord­
bruksminister), född 4.8.1955 eller 
4.5.1955, 
pass ZE215371, 
ID 63-453707V32 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF 

83. Nhema, Francis 
Chenayimoyo Dunstan 

Minister för miljön och förvaltningen 
av naturresurserna och f.d. minister 
för miljö och turism, född 7.4.1959 
eller 17.4.1959, 
pass AD000966, 
ID 63-117843A66 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF. I 
september 2009 tvingade han safariarran­
görer att avstå sina andelar i rancher och 
reservat 

▼M3 _____ 

▼M1 

86. Nyanhongo, Magadzire 
Hubert 

Biträdande minister för energi och 
energiutveckling, f.d. biträdande mi­
nister för transport och kommunika­
tioner, född 26.11.1957, 
ID 34-032890W34 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF. 
Delaktig under 2011 i organiserandet av 
våld riktat mot MDC i Epworth och Ny­
anga. Delaktig i politiskt motiverade mord 
under 2008 

87. Nyikayaramba, Douglas Brigadgeneral, Östra Mashonaland, 
befälhavare för tredje brigaden 

Högre officer, direkt delaktig i terrorkam­
panjen före och under valen 2008. Han 
beordrade meniga soldater att ta itu med 
anhängare till MDC i Manicaland 

88. Nyoni, Sithembiso 
Gile Glad 

Minister för utveckling av små och 
medelstora företag samt sysselsätt­
ning, född 20.9.1949, 
pass AD000223, 
ID 08-434871M67 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF 

▼M3 _____ 

▼M1 

91. Rugeje, Engelbert Abel Generalmajor, provinsen Masvingo, 
direktör för försvarsstudier inom 
Zimbabwes försvarsmakt, född 
17.7.1959, 
ID 63-539305L04 

Högre arméofficer direkt delaktig i terror­
kampanjen före och under valen 2008 ge­
nom samordning av flertalet våldsamma 
incidenter i Masvingo 

▼M1 
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92. Rungani, Victor Tapiwa 
Chashe 

Överste, Chikomba, född 29.6.1949, 
ID 22-025306Z04 

Direkt delaktig i terrorkampanjen före och 
under valen i Chikomba under 2008, vilket 
inbegrep attacker och bortföranden 

▼M3 _____ 

▼M7 _____ 

▼M1 

95. Savanhu, Tendai ZANU-PF-partiets biträdande sek­
reterare för transport och välfärd, 
född 21.3.1968 

Medlem av ZANU-PF-partiets politbyrå 
med koppling till ZANU-PF-fraktionen 
inom regeringen. Han organiserade i 
februari 2011 miliser som angrep anhäng­
are till MDC i Mbare, vilket ledde till våld 
och kaos. Delaktig i bortföranden av 
kvinnor inom MDC i juni 2008 

96. Sekeramayi, Sydney 
(alias Sidney) Tigere 

Statssekreterare för statens säkerhet 
vid presidentens kansli, f.d. för­
svarsminister, född 30.3.1944, 
ID 63-358166W43 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF 
och ingår i ZANU-PF:s gemensamma 
operativa ledning 

▼M7 _____ 

▼M1 

98. Shamu, Webster 
Kotiwani 

Minister för medier, information och 
offentlighetsfrågor, f.d. minister för 
politikens genomförande (f.d. minis­
ter för politikens genomförande vid 
presidentens kansli), född 6.6.1945, 
pass AN203141, 
ID 63-676065N32 

Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF 
och under 2009 delaktig i verksamhet som 
kränker pressfriheten 

▼M7 _____ 

▼M1 

100. Shiri, Perence (alias 
Bigboy) Samson Chike­
rema 

Generallöjtnant vid flygvapnet, född 
1.11.1955, 
ID 29-098876M18 

Högre officer som ingår i ZANU-PF:s ge­
mensamma operativa ledning och delaktig i 
utformningen och ledningen av förtryc­
kande statlig politik. Delaktig i politiskt 
våld i Chiadzwa i oktober 2008 

101. Shungu, Etherton Brigadgeneral, centrala Mashonaland Högre officer inom ZANU-PF:s kommis­
sariat, direkt delaktig i terrorkampanjen 
före och under valen i Bindura 2008 

▼M1 
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102. Sibanda, Chris Överste, provinsen Bulawayo Direkt delaktig i terrorkampanjen före och 
under valen i Biyo 2008 

103. Sibanda, Jabulani F.d. ordförande i krigsveteranernas 
nationella organisation, född 
31.12.1970 

Har anknytning till ZANU-PF-fraktionen 
inom regeringen och är delaktig i utform­
ningen och ledningen av förtryckande 
statlig politik. Delaktig i våld under 2010 
mot anhängare till MDC i Makoni, Bikita, 
Masvingo och Guto, särskilt i samband 
med genomförandet av ett program för 
uppsökande verksamhet 

104. Sibanda, Misheck Julius 
Mpande 

Kabinettssekreterare (efterträdare till 
Charles Utete), född 3.5.1949, 
ID 63-685365X67 

Har koppling till ZANU-PF-fraktionen 
inom regeringen. I mars 2010 gav han 
ministrar och statssekreterare anvisning att 
rapportera till politiker inom ZANU-PF i 
stället för till premiärminister Morgan 
Tsvangirai 

105. Sibanda, Phillip Valerio 
(alias Valentine) 

Befälhavare över Zimbabwes natio­
nella armé, generallöjtnant, född 
25.8.1956 eller 24.12.1954, 
ID 63-357671H26 

Högre officer inom armén med band till 
regeringen och delaktig i utformningen och 
ledningen av förtryckande statlig politik, 
han beskyllde icke-statliga organisationer 
för oroligheter i september 2009 

106. Sigauke, David Brigadgeneral, Västra Mashonaland Högre officer inom armén direkt delaktig i 
terrorkampanjen före och under valen, vil­
ken inbegrep våld mot och tortyr av civila 
på diamantfälten och hot om statskupp i 
händelse MDC skulle vinna valen. Kopp­
ling till våldshandlingar i Chinhoyi under 
2008 

107. Sikosana, (alias Sikho­
sana), Absolom 

ZANU-PF-partiets politbyrå, sekrete­
rare för ungdomsfrågor 

Medlem av ZANU-PF-partiets politbyrå 
med koppling till ZANU-PF-fraktionen 
inom regeringen. Han hotade under 2011 
med att utlösa våldshandlingar om inte 
sanktionerna hävdes 

108. Tarumbwa, Nathaniel 
Charles 

Brigadgeneral, Manicaland och Mu­
tare South, född 6.10.1960, 
ID 63-849216W75 

Högre arméofficer direkt delaktig i terror­
kampanjen före och under valen. Han an­
svarade under 2007 och 2008 för tortyr­
basen i Makoni West, Mutasa Central 

109. Tomana, Johannes Allmän åklagare Regeringsmedlem tillhörande ZANU-PF 

110. Veterai, Edmore Högre biträdande polischef, befälha­
vare för Harare, född 20.11.1962, 
ID 08-260467S04 

Högre medlem i säkerhetsstyrkorna med 
omfattande ansvar för allvarliga kränk­
ningar av rätten till frihet att delta i fredliga 
sammankomster och delaktig i besättandet 
av jordbruksegendomen Thirty 

▼M1 
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▼M3 _____ 

▼M1 

112. Zimondi, Paradzai 
Willings 

Direktör för fängelseväsendet, född 
4.3.1947, 
ID 75-145185Z47 

Ingår i den gemensamma operativa led­
ningen och delaktig i utformningen och 
ledningen av förtryckande statlig politik. 
Han ansvarade under 2008 för finansiering 
av och förläggning för miliserna. Beord­
rade fängelsepersonal att rösta på Mugabe 
och bar ansvaret för kränkningar av de 
mänskliga rättigheterna i fängelserna 

II. Enheter 

Namn Företagsuppgifter Skäl för upptagande i förteckningen 

1. Cold Comfort Farm 
Trust Cooperative 

7 Cowie Road, Tynwald, Harare, 
Zimbabwe 

Ägs av Didymus Mutasa, Grace Mugabe är 
också delaktig 

2. Comoil (PVT) Ltd Block D, Emerald Hill Office, Eme­
rald Park, Harare, Zimbabwe. 2nd 
Floor, Travel Plaza, 29 Mazoe Street, 
Box CY22344, Causeway, Harare, 
Zimbabwe 

Ägs av Saviour Kasukuwere 

▼M3 _____ 

▼M1 

4. Famba Safaris 4 Wayhill Lane, Umwisdale, Harare, 
Zimbabwe; PO Box CH273, Chisi­
pite, Harare, Zimbabwe 

Främste aktieägare: Webster Shamu 

5. Jongwe Printing and 
Publishing 
Company (PVT) Ltd 
(alias Jongwe Printing 
and Publishing Co., alias 
Jongwe Printing and 
Publishing Company) 

14 Austin Road, Coventry road, 
Workington, PO Box 5988, Harare, 
Zimbabwe 

Förlag med koppling till ZANU-PF-fraktio­
nen inom regeringen 

6. M & S 
Syndicate (PVT) Ltd 

First Floor, Victory House, 88 Robert 
Mugabe Road, Harare, Zimbabwe; PO 
Box 1275, Harare, Zimbabwe 

Investmentbolag med koppling till 
ZANU-PF-fraktionen inom regeringen 

7. OSLEG Ltd (alias 
Operation Sovereign 
Legitimacy) 

Lonhoro House, Union Avenue, Ha­
rare, Zimbabwe 

Kontrollerat av Zimbabwes armé och har 
koppling till försvarsministeriet och 
ZANU-PF-fraktionen inom regeringen 

8. Swift 
Investments (PVT) Ltd 

730 Cowie Road, Tynwald, Harare, 
Zimbabwe; PO Box 3928, Harare, 
Zimbabwe 

Har koppling till ZANU-PF-fraktionen inom 
regeringen 
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Namn Företagsuppgifter Skäl för upptagande i förteckningen 

9. Zidco Holdings (alias 
Zidco Holdings (PVT) 
Ltd) 

PO Box 1275, Harare, Zimbabwe Finansiellt förvaltningsbolag med koppling 
till ZANU-PF-fraktionen inom regeringen 

10. Zimbabwe Defence 
Industries 

10th Floor, Trustee House, 55 Sa­
mora Machel Avenue, PO Box 6597, 
Harare, Zimbabwe 

Har koppling till försvarsministeriet och 
ZANU-PF-fraktionen inom regeringen 
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BILAGA II 

PERSONER OCH ENHETER SOM AVSES I ARTIKEL 10.3 

I. Personer 

Namn (och eventuellt alias) 

1. Abu Basutu, Titus MJ 

2. Buka (alias Bhuka), Flora 

3. Bvudzijena, Wayne 

4. Charamba, George 

5. Chidarikire, Faber Edmund 

6. Chigwedere, Aeneas Soko 

7. Chihota, Phineas 

8. Chinamasa, Patrick Anthony 

▼M7 _____ 
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10. Chinotimba, Joseph 

11. Chipwere Augustine 

12. Chombo, Ignatius Morgan Chiminya 

13. Dinha, Martin 

14. Goche, Nicholas Tasunungurwa 

15. Gono, Gideon 

16. Gurira, Cephas T. 

17. Gwekwerere, Stephen 

18. Kachepa, Newton 
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20. Kasukuwere, Saviour 

21. Kazangarare, Jawet 

22. Khumalo, Sibangumuzi 

23. Kunonga, Nolbert (alias Nobert) 

24. Kwainona Martin 

25. Langa, Andrew 

26. Mabunda, Musarashana 

27. Machaya, Jason (alias Jaison) Max Kokerai 

28. Made, Joseph Mtakwese 

29. Madzongwe, Edna (alias Edina) 

30. Maluleke, Titus 

31. Mangwana, Paul Munyaradzi 
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Namn (och eventuellt alias) 

32. Marumahoko, Reuben 

33. Masuku, Angeline 

34. Mathema, Cain Ginyilitshe Ndabazekhaya 

35. Mathuthu, Thokozile 

36. Matibiri, Innocent Tonderai 

37. Matiza, Joel Biggie 

38. Matonga, Brighton 

39. Mhandu, Cairo (alias Kairo) 

40. Mhonda, Fidellis 
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42. Mnangagwa, Emmerson Dambudzo 

43. Mohadi, Kembo Campbell Dugishi 

44. Moyo, Jonathan 

45. Moyo, Sibusio Bussie 

46. Moyo, Simon Khaya 

47. Mpofu, Obert Moses 

48. Muchena, Henry 

49. Muchena, Olivia Nyembesi (alias Nyembezi) 

50. Muchinguri, Oppah Chamu Zvipange 

51. Mudede, Tobaiwa (alias Tonneth) 

52. Mujuru, Joyce Teurai Ropa 

53. Mumbengegwi, Simbarashe Simbanenduku 

54. Murerwa, Herbert Muchemwa 

55. Musariri, Munyaradzi 

56. Mushohwe, Christopher Chindoti 

57. Mutezo, Munacho 

58. Mutinhiri, Ambros (alias Ambrose) 

59. Mzembi, Walter 

60. Mzilikazi, Morgan S. 

61. Nguni, Sylvester 

62. Nhema, Francis 

63. Nyanhongo, Magadzire Hubert 

64. Nyoni, Sithembiso Gile Glad 

65. Rugeje, Engelbert Abel 

66. Rungani, Victor TC 

▼M7 _____ 
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Namn (och eventuellt alias) 

68. Savanhu, Tendai 

69. Sekeramayi, Sydney (alias Sidney) Tigere 
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71. Shamu, Webster Kotiwani 
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73. Shungu, Etherton 

74. Sibanda, Chris 

75. Sibanda, Misheck Julius Mpande 

76. Sigauke, David 

77. Sikosana, Absolom 

78. Tarumbwa, Nathaniel Charles 

79. Tomana, Johannes 

80. Veterai, Edmore 

81. Zimondi, Paradzai 

▼M6 

82. Bonyongwe, Happyton 

83. Chihuri, Augustine 

84. Chiwenga, Constantine 

85. Mutasa, Didymus Noel Edwin 

86. Nyikayaramba, Douglas 

87. Shiri, Perence (alias Bigboy) Samson Chikerema 

88. Sibanda, Jabulani 

89. Sibanda, Phillip Valerio (alias Valentine) 
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II. Enheter 

Namn 

1. Cold Comfort Farm Trust Co-operative 

2. Comoil (PVT) Ltd 

3. Famba Safaris 

4. Jongwe Printing and Publishing Company (PVT) Ltd (alias Jongwe Printing and Publishing Co., alias 
Jongwe Printing and Publishing Company) 

5. M & S Syndicate (PVT) Ltd 

6. OSLEG Ltd (alias Operation Sovereign Legitimacy) 

7. Swift Investments (PVT) Ltd 

8. Zidco Holdings (alias Zidco Holdings (PVT) Ltd) 
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